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“淬火”读音浅析 

张小亮，姜继荣 
(北京工业职业技术学院，北京 100042) 

1 问题的提出 已十分必要。 

淬火是一种常见的热处理工艺，也是具有标志 

性的热处理工艺技术。令人迷惑不解的是，在《新 

华字典》⋯中，“淬”字的注音都是“cul”，而绝大多 

数热处理科技人员和工人师傅都读成“zh6n”。 

这种现象虽未造成严重后果，却也会使人感到 

纠结和困惑，有时还会因此造成不必要的误会。如 

读成“zhan”，显得“没文化”；读成“cul”，又显得“外 

行”，还有“卖弄斯文”之嫌。在调查中发现，有些大 

专院校学生也很纠结：这门课的老师读“cui”，那门 

课的老师读“zhan”，无所适从。作为老师就更纠结 

了：读成“zhan”，显得不够规范，读成“cui”，又显得 

不够专业。作为专业人员，对此深有感触。 

这种现象，不仅造成了各种纠结，还对技术交流 

带来诸多不便。由此看来，统一“淬火”一词的读音 

2 “淬火"的读音分析 

“淬火”一词读音不统一的现象由来已久。造 

成这种现象的原因，其实是一个语言学学术与专业 

习惯的矛盾。 

从语言学的角度考证，古代经典的字、词工具 

书，包括《说文解字》和《康熙字典》等经典辞书，对 

“淬”字的注音均为“cui”。《说文解字》和《广韵》注 

音为“七内切”[2-3~，《集韵》和《韵会》注音为“取内 

切”L3 J，《辞海》、《词源》注音也为“cuj”I4 J。《新华 

字典》中注音为“cul”似乎理所当然。 

那么为什么专业人员多把“淬”字读成“zhhn” 

呢? 

从专业的角度分析，淬火是将金属工件加热到 

某一适当温度并保温，然后浸入水、油等介质中快速 
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择P值时要兼顾其，灵敏度。 

(2)积分调节系数 ，主要起消除静差的作用， 

，值越小，功率变化速度越快 ，反之越慢。原则上 

，值越小越好，因为功率变化速度快，也就意味着 

仪表灵敏度高，但，值过小，也能产生振荡，但不易 

发觉。 

(3)微分调节系数D表示恢复时间。当仪表产 

生突变时，在微分作用下，将反向改变功率值，并经 

过一段时间后，逐渐恢复到原来的功率值，功率值的 

变化取决于温度的变化，而恢复时间则取决于 D 

值， 值过大会引起 PID调节导致波动，因此在稳定 

的系统中，一般D值为0。周围环境的影响，仪表安 

装不当，加热系统 自身限制，测量方法不准确，计量 

部门检定时标准器引入的不确定度等，也会引起控 

温偏差。 

5 结束语 

除了上述影响控温精度的种种因素以外，还有 

操作因素引起的控温偏差。例如，由于对操作人员 

的培训工作不到位，操作者技术素质不高，出现操作 

失误，从而造成控温仪产生测量偏差。 

通过对控温仪表在使用过程中常见问题的分 

析，找出解决的对策，可以使温控仪表在使用过程中 

更好的服务于生产和试验研究 ，进而可以很好的改 

善温度场的均匀性，以提高产品的质量，减少和消除 

温控仪引起的温度偏差(对产品的负面影响)，从而 

达到提高控温精度的目的。 
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冷却的热处理工艺。考古发现，淬火工艺出现在春 

秋晚期，《史记 ·天官书》被认为是最早的有关淬 

火工艺的文字记载 J。古代文献中，有“淬，剑烧 

而入水也”、“清水淬其锋”等关于淬火的描述。由 

此可见，早期的淬火主要用于刀剑等兵器中，通过 

手工操作，将烧红的兵器“蘸”入水中。因为“蘸” 

字能更形象地体现淬火的工艺过程，所以“淬火” 

俗称“蘸火”。就连《新华字典》对“淬火”释义中 

也提到“通称‘蘸火”’。 

淬火这种对材料性能改变起重大作用的工艺， 

在历史上多是以口头传授为主，是保密性极强的技 

艺。它一般是从发明开始就有一种比较固定的口 

头表达形式，并一直传承下来。淬火工艺发明至今 

两千多年来，极有可能一直被人们称为“蘸火” J。 

虽然，文献记载为“淬火”，但“蘸火”已成为专业 口 

头交流和技艺传承的习惯用词。习惯成自然，约定 

俗成，这或许就是将“淬”读作“zhan”的原因。 

另外，如果将淬火读成“cuihu6”，与退火读音 

相近，容易在口头交流中造成误会，这或许也是专 

业人员一直将“淬火”读成“zhdnhu6”的另一个原 

因。 

这就形成了一种有趣的语言现象：人们写的是 

“淬火”，而读的是“蘸火”。淬火是书面词，人们不 

读它，“蘸火”是常用词，人们却不写它 ，甚至在 

各类字典、词典中，对“蘸火”一词也少有收录。 

3 建议 

毫无疑问，汉字的读音必须遵从既定的语言规 

范和文化传承。然而，语言是人类最重要的交流工 

具，是社会约定俗成的符号。文字和语言的功能虽 

说有多种，但最基本的是用于交流，用于表达思想， 

传达信息。我们不能拘泥于古代音韵典籍，在尊重 

文化传承的同时，还必须尊重群众的习惯，让群众 

便于和乐于接受。 

张巨龄先生曾经建议 ，有关部门组织专家对汉 

字读音进行“民意调查”，对那些群众中常用字的 

读音，听起来已习惯，且不产生歧义的，重新规范一 

下，以减少人们使用中的不便 j。笔者虽然没有 

条件组织这样的调查，但统计 了互联网上相关论坛 

和讨论。结果如下：帖子总数 127条，无观点及灌 

水贴 43条。在明确表明观点的84条帖子中，主张 

读“zhdn”的 74条，占 88．1％；主张读 “cu]”的 

10条，仅占11．9％。在主张读“zh6n”者中，多数人 

知道字典中的注音为“cui”，但仍然坚持读“zh6n”； 

而在主张读“cui”者中，多数是因为字典中的注音 

是 cui。由此可见，主张将“淬”读成“zhdn”的人 占 

绝大多数。 

辞书面向的读者群无疑是庞杂的。然而，作为 

专业术语，“淬火”一词使用最多、最有发言权的还 

是相关专业人员，专业人员的习惯应该得到尊重。 

字典确实应该为人们提供文字的规范，但是， 

绝大多数业内人士明知有规范，却仍然违反规范， 

抵触规范，我们是否应该对规范进行必要的反思? 

为兼顾词源传承和专业习惯，笔者提出以下建议： 

(1)在字典中，将“淬”字列为多音字，用作“淬 

火”时读“zh6n”，其他情况渎“cui”。或者，对“淬 

火”一词释义中，增加“也读 ‘zhdnhu6 ’之类的描 

述。这样，实现“淬火”一词读音统一，作为专业人 

员，也可以名正言顺地读“zhdnhu6”。 

(2)在字典 中收录“蘸火”一词，可释义为： 

“‘淬火’的俗称”。 

4 结束语 

关于“淬火”一词的读音，是我长期以来感到 

困惑和纠结的一个问题。上述观点乃～己之见，与 

同行交流，旨在形成共识，并逐步得到语言学家对 
“

zhdnhu6”这一读音的认同，实现“淬火”一词的读 

音统一，实现“zhdnhu6”的“合法化”。 
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